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Architectural seating with a straightforward, warm and elegant design. 

The upholstered benches are suited for places where people meet 

and engage in conversation in a laid-back atmosphere. For foyers, 

lounges, or waiting areas in hotels and catering, in golf clubs, in health 

care facilities, residential care and nursing homes, in hospitals, and 

many other contract environments.

5050 VEGA 
DESIGN BY DIETER KUSCH

Une série de banquettes sobre, confortable  

et élégante au design architectural, stimulant  

la communication dans une atmosphère de 

détente. Pour les foyers, les lounges ainsi  

que les salles d’attente des hôtels et des 

 restaurants, des clubs de golf, des centres  

de soins de santé, des hôpitaux et d’autres 

 collectivités. 

Deze architectonische zitbank heeft een strak, 

gezellig en elegant design en schept overal een 

ontspannen sfeer. Geschikt voor foyers, lounges 

of wachtruimts in de horeca, golfclubs, zorg-  

en gezondheidscentra, ziekenhuizen en andere 

voorname interieurs.

Architektonisch klar, wohnlich und elegant. 

Polstermöbel für überall dort, wo man sich  

zur entspannten Kommunikation trifft. Für 

 Foyer, Lounge oder Wartezone von Hotel  

und Gastronomie, für Golfclub, Gesundheits-

zentrum, Seniorenresidenz, Klinik oder anderen 

Repräsentanzen.
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Federal Research and Clinical Center of Pediatric Hematology, Oncology and Immunology, Moscow, Russia
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Le piétement stable des fauteuils 5050 Vega 

exceptionnellement confortables est fabriqué 

en hêtre massif. Sa finition superbe vous 

assure une qualité artisanale. Les accoudoirs 

se déclinent en plusieurs variantes: ouverts, 

fermés, ou entièrement capitonnés. Les tables 

guéridon de la série 1750 Pinta conviennent 

parfaitement aux fauteuils Vega.

Het stabiele houten frame van de buitengewoon 

comfortabele fauteuils 5050 Vega is vervaardigd 

van massief beukenhout en getuigt van vakman-

schap op het hoogste niveau. De zijstukken zijn 

in verschillende uitvoeringen leverbaar: open, 

gesloten of volledig gestoffeerd. Vooral de bijzet-

tafels van de serie 1750 Pinta passen goed bij 

deze fauteuils. 

Das stabile Holzgestell der komfortabel gepols-

terten Sessel 5050 Vega besteht aus massiver 

Buche, handwerklich meisterhaft verarbeitet. Die 

Seitenteile sind wahlweise offen, geschlossen 

oder ganzflächig umpolstert. Passende Bei-

stelltische empfehlen sich aus dem Programm 

1750 Pinta.

The stable wooden frame of the comfortable armchair 5050 is made 

of solid beech and a fine example of artisan craftsmanship. The side 

parts come in many variations: open, closed, or entirely upholstered. 

The occasional tables of series 1750 Pinta are a perfect match for 

the Vega armchairs.
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Our Bariatric Seating range includes the model 

5090 Vega with more generous dimensions, 

suitable for persons up to 300 kg.

Als Modell 5090 Vega lieferbar in Ausführung 

Bariatric Seating. Größer dimensioniert, 

belastbar bis 300 kg.

In ons Bariatric Seating gamma vindt u ook 

het model 5090 Vega met een ruimere 

zitbreedte, geschikt voor personen tot 300 kg.

Notre gamme Bariatric Seating comprend 

également le modèle 5090 Vega aux 

dimensions plus généreuses, pour des 

personnes jusqu’à 300 kg.

s฀ Plastic glides
s฀ Felt glides
s Protect glides, low noise
s฀ Upholstery with darts
s฀ Upholstery with knobs
s฀ Open side parts
s฀ Side parts covered with fabric
s฀ Upholstered side parts, 

 beech armpads
s฀ Completely upholstered side 

 parts, beech armpads
s฀ Upholstered armpads
s฀ Flame retardant foam
s฀ Fireproof fabric

s฀ Kunststoffgleiter
s฀ Filzgleiter
s฀ Protect Glides, geräuscharm
s฀ Polsterung mit Abnähern
s฀ Polsterung mit Knopfheftung
s฀ Seitenteile offen
s฀ Seitenteile geschlossen  

 mit Stoffbezug
s฀ Seitenteile umpolstert, 

 Armauflagen Buche
s฀ Seitenteile voll umpolstert, 

 Armauflagen Buche  

s฀ Polsterauflagen für Armlehnen
s฀ Flammhemmender 

 Polsterschaum
s฀ Brandschutzgewebe

s฀ Kunststofglijders
s฀ Viltglijders
s฀ Protect glides, geluidsarm
s฀ Bekleding met figuurnaden
s฀ Gecapitonneerd
s฀ Open zijdelen
s฀ Zijdelen gevuld met stoffering
s฀ Zijdelen bekleed, beuken 

 armleggers
s฀ Zijdelen volledig bekleed, 

 beuken armleggers
s฀ Armleggers met opdekstoffering
s฀ Brandvertragend koudschuim
s฀ Brandwerende onderstoffering

s฀ Patins plastique
s฀ Patins feutre
s฀ Protect glides, peu bruyant
s฀ Capitonnage avec coutures
s฀ Capitonnage avec boutons
s฀ Partie latérale ouverte
s฀ Partie latérale couverte de 

 revêtement
s฀ Partie latérale revêtue, placets 

 accoudoirs en hêtre
s฀ Partie latérale complètement 

 capitonné, placets accoudoirs 

 en hêtre
s฀ Placet accoudoirs garni
s฀ Mousse non feu
s฀ Interliner Flamline ignifuge

ACCESSORIES 
VARIATIONS

ZUBEHÖR
VARIANTEN

ACCESSOIRES
VARIANTEN

ACCESSOIRES
VARIANTES



Available seat heights for four-legged frame: 42 – 50 cm.

Sitzhöhe mit Vierfußgestell: 42 – 50 cm. 

Zithoogte van vierpootsframes: 42 – 50 cm.

Hauteurs d’assise pour piétement 4 pieds: 42 – 50 cm.

Width/Depth/Height/Seat height.

Breite/Tiefe/Höhe/Sitzhöhe.

Breedte/Diepte/Hoogte/Zithoogte.

Largeur/Profondeur/Hauteur/Hauteur d’assise.

Completely upholstered side parts, small version.  

Seitenteile voll umpolstert, schmale Ausführung.  

Zijdelen volledig bekleed, smalle zitting.  

Partie latérale complètement capitonné, assise moyenne.

Width/Depth/Height/Seat height.

Breite/Tiefe/Höhe/Sitzhöhe.

Breedte/Diepte/Hoogte/Zithoogte.

Largeur/Profondeur/Hauteur/Hauteur d’assise.

Open side parts.  

Seitenteile offen. 

Zijdelen open.  

Partie latérale ouverte.

Side parts covered with fabric.  

Seitenteile geschlossen mit Stoffbezug.  

Zijdelen gevuld met stoffering.  

Partie latérale couverte de revêtement.

Upholstered side parts.  

Seitenteile umpolstert.  

Zijdelen bekleed.  

Partie latérale revêtue. 

Completely upholstered side parts.  

Seitenteile voll umpolstert.  

Zijdelen volledig bekleed.  

Partie latérale complètement capitonné.

62 / 69 / 80/83 / 42/45 cm

65 / 69 / 80/83 / 42/45 cm 65 / 80 / 111/114 / 42/45 cm 152 / 69 / 80/ 83 / 42/45 cm

5059/3

5050/3,

5050/3H

5051/3

5053/3

5054/3

5060/3,

5060/3H

5061/3

5063/3

5064/3

5055/5,

5055/5H

5056/5

5058/5

5059/5
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Un design autant classique que moderne. Une 

série de banquettes indémodable aux formes 

sobres et discrètes sans fioritures. Le confort 
inégalé du capitonnage invite à prendre place. 
L’assise semble flotter au-dessus du piétement 
luge gracieux.

Deze tijdloze serie verenigt een klassiek en 
modern design in zich. De attractieve bekleding 
verwent iedereen met veel comfort. De strakke 
vormgeving oogt zakelijk en onopvallend. Het 
lijkt wel alsof de zitkussens zwevend op het 
sierlijke sledeframe rusten.

Klassik trifft Moderne. Ein zeitloses Sitzmöbel-
programm. Einladend in der Üppigkeit seiner 
gediegenen Polsterung. Dabei schnörkellos 
und zurückhaltend in seiner klaren Formgebung. 
Optisch schwebend ruhen die Polsterelemente 
auf den grazil wirkenden Kufengestellen.

Timeless seating with a blend of classic and contemporary design. 
The luxurious, high-quality upholstery has a very inviting appeal.  
This series is characterized by a no-frills, minimalist design language. 
The comfortably upholstered seating elements appear to be floating 
on the slender sled-base frame.

5070 VEGA 
DESIGN BY DIETER KUSCH
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Husemann, Eickhoff, Salmen & Partner GbR, Dortmund, Germany
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Armchair.
Sessel.
Armstoel.
Fauteuil.

2 ½ seater.

2 ½ Bank.

2 ½-zitsbank.

Banquette à 2 ½ places.

5073/3 5078/5

s฀ Felt glides
s฀ Upholstery with darts
s฀ Upholstery with buttons
s฀ Swivelling table
s฀ Flame retardant foam
s฀ Fireproof fabric

s฀ Filzgleiter
s฀ Polsterung mit Abnähern
s฀ Polsterung mit Knopfheftung
s฀ Tableau
s฀ Flammhemmender 

 Polsterschaum
s฀ Brandschutzgewebe

s฀ Viltglijders
s฀ Bekleding met figuurnaden
s฀ Gecapitonneerd
s฀ Tableau
s฀ Brandvertragend koudschuim
s฀ Brandwerende onderstoffering

s฀ Patins feutre
s฀ Capitonnage avec coutures
s฀ Capitonnage avec boutons
s฀ Tablette
s฀ Mousse non feu
s฀ Interliner Flamline ignifugé

Width/Depth/Height/Seat height.

Breite/Tiefe/Höhe/Sitzhöhe.

Breedte/Diepte/Hoogte/Zithoogte.

Largeur/Profondeur/Hauteur/Hauteur d’assise.

65 / 69 / 80 / 42 cm 152 / 69 / 80 / 42 cm

ACCESSORIES 
VARIATIONS

ZUBEHÖR
VARIANTEN

ACCESSOIRES
VARIANTEN

ACCESSOIRES
VARIANTES


